
Dear Neighbor,
Spring is here, and I am proud to share all that we have 
been doing together to strengthen our community in the 
86th District. From celebrating the women who make our 
neighborhoods great, to providing essential resources for 
families, to fighting for you in Albany — there is so much 
to highlight.

The past few months, we hosted our Women’s History 
Month Celebration, held monthly food distributions 
serving hundreds of families, assisted residents with free tax 
preparation, partnered with PowerPlay, PS 23, and the New 
York Knicks for a special basketball clinic, celebrated the 
opening of a new Planet Fitness location, hosted businesses 
for an industry roundtable with DOT, and so much more. 
These events are a reflection of what we can accomplish when 
we show up for one another.

I also want to share updates on my legislative work in Albany 
and the resources our office has delivered for residents across 
the district. As always, my door is open — please do not 
hesitate to reach out to our office if you need assistance.

Best Regards,

Yudelka Tapia

Assemblymember / Asambleísta

YUDELKA TAPIA
Estimado amigo:
Llegó la primavera y me enorgullece compartir todo lo que hemos 
estado haciendo juntos para fortalecer a nuestra comunidad en el 
Distrito 86. Desde celebrar a las mujeres que hacen de nuestras 
comunidades lugares grandiosos, hasta proveerles recursos esenciales 
a las familias, y luchar por usted en Albany —hay mucho que 
destacar.
Durante estos últimos meses, auspiciamos la Celebración del Mes 
de la Historia de la Mujer, auspiciamos distribuciones de alimentos 
mensuales sirviendo a cientos de familias, ayudamos a los residentes 
a preparar sus documentos de impuestos gratis, nos asociamos 
con PowerPlay, la PS 23 y los New York Knicks para una clínica 
especial de baloncesto. También, celebramos la apertura de un local 
nuevo de Planet Fitness, reunimos a varios negocios para una mesa 
redonda sobre la industria junto al Departamento de Transporte 
(DOT, por sus siglas en inglés), y mucho más. Estos eventos reflejan 
lo que podemos lograr cuando nos apoyamos mutuamente. 
También, quiero compartir actualizaciones sobre mi labor legislativa 
en Albany y los recursos que nuestra oficina les ha provisto a los 
residentes en todo el distrito. Como siempre, mi puerta está abierta 
—no dude en comunicarse con nuestra oficina si necesita ayuda. 

Saludos cordiales,

Yudelka Tapia

Spring 2026  
Primavera 2026
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WOMEN’S HISTORY MONTH CELEBRATION   
LA CELEBRACIÓN DEL MES DE LA HISTORIA DE LA MUJER  

In March, we were thrilled to host our Women’s History 
Month Celebration with hundreds of attendees coming 
together to honor the incredible women of our community. 
We honored Judge Wanda Negron and Erachie Brown, a 
member of Community Board 5. A special thank you to 
Ponce Bank, Monroe University, the Hispanic Federation, 
Flair Beverages, and BronxCare for their event support and 
to Senator Sepúlveda and Congressman Adriano Espaillat for 
joining us. Together, we continue to uplift the women who 
make District 86 and the Bronx shine.

En marzo, nos emocionó auspiciar nuestra Celebración del Mes 
de la Historia de la Mujer, en la cual cientos de personas asistieron 
para unirse y homenajear a las increíbles mujeres de nuestra 
comunidad. Homenajeamos a la Jueza Wanda Negrón y a Erachie 
Brown, miembro de la Junta Comunitaria 5. Les agradecemos 
especialmente a Ponce Bank, la Universidad de Monroe, la 
Federación Hispana, Flair Beverages y BronxCare por su apoyo 
con este evento, y al senador Sepúlveda y al congresista Adriano 
Espaillat por acompañarnos. Juntos, continuamos destacando a 
las mujeres que hacen brillar al Distrito 86 y al Bronx. 



NMIC FREE TAX PREPARATION DAY  
EL DÍA DE PREPARACIÓN DE IMPUESTOS GRATIS DE NMIC 

BASKETBALL CLINIC WITH POWERPLAY, PS 23, AND THE NEW YORK KNICKS 
 UNA CLÍNICA DE BALONCESTO CON POWERPLAY, LA PS 23 Y LOS NEW YORK KNICKS

En asociación con la Corporación de Mejoramiento del 
Norte de Manhattan (NMIC, por sus siglas en inglés), 
auspiciamos un día de preparación de impuestos gratis, 
ayudando a más de 2 docenas de residentes a llenar sus 
declaraciones de impuestos. Los servicios de preparación 
de impuestos gratis aseguran que nuestros vecinos se 
queden con cada dólar que les pertenece. Le agradecemos 
a NMIC por su continua asociación para servirle a 
nuestra comunidad. 

In partnership with NMIC we hosted a free tax preparation 
day that assisted over 2 dozen residents in filing their returns. 
Free tax prep services ensure that our neighbors keep every 
dollar they are entitled to. We are grateful to NMIC for their 
continued partnership in serving our community.

Nos emocionó asociarnos con PowerPlay de la Ciudad de Nueva 
York, la PS 23 y los New York Knicks para una clínica especial 
de baloncesto con la exestrella de los Knicks, Larry Johnson. 
Participaron docenas de niñas de la escuela intermedia PS 
23. Eventos como este nos recuerdan el poder que tienen los 
deportes para inspirar a la próxima generación y la importancia 
de invertir en nuestros jóvenes.  

We were excited to partner with PowerPlay NYC, PS 23, and 
the New York Knicks for a special basketball clinic with former 
Knicks star Larry Johnson. Dozens of middle school girls from 
PS 23 participated. Events like this remind us of the power of 
sports to inspire the next generation and the importance of 
investing in our youth.

Este año, auspiciamos distribuciones de alimentos mensualmente por 
todo el distrito. Auspiciamos distribuciones en el Parque Infantil Morton 
y frente a nuestra oficina, y repartimos comida a cientos de familias en 
necesidad. Eventos como estos nos recuerdan la fortaleza de nuestra 
comunidad y la importancia de apoyar a nuestros vecinos. Agradecemos a 
todos los voluntarios y al Common Pantry por hacer posible este evento. 

COMMUNITY FOOD DISTRIBUTION  |  DISTRIBUCIÓN COMUNITARIA DE ALIMENTOS   

This year, we are hosting monthly food distributions throughout 
our district. We hosted distributions at Morton Playground and 
outside our office and provided food to hundreds of families in need. 
Events like these are a reminder of the strength of our community 
and the importance of showing up for our neighbors. Thank you to 
all the volunteers and to Common Pantry for making this possible.



PLANET FITNESS GRAND OPENING | GRAN APERTURA DE PLANET FITNESS 

STANDING UP FOR DIALYSIS PATIENTS | DEFENDIENDO A LOS PACIENTES DE DIÁLISIS

I hosted a press conference with Assemblymember Michaelle Solages to speak out against a harmful new Medicaid policy that is putting 
thousands of dialysis patients at risk right here in New York. This policy undermines doctors’ ability to prescribe the right medication 
for each patient and disproportionately harms Black, Brown, and blue-collar New Yorkers who are already at a higher risk of kidney 
failure. We called on the NY State Department of Health to reverse this regulation and protect patient care.

Realicé una conferencia de prensa con la asambleísta Michaelle 
Solages para denunciar una nueva medida perjudicial de Medicaid 
que pone a miles de pacientes de diálisis en riesgo, aquí mismo en 
Nueva York. Esta medida debilita la capacidad de los médicos para 
recetarle el medicamento adecuado a cada paciente y perjudica 
desproporcionadamente a los neoyorquinos afroamericanos, de 
otras minorías y de la clase obrera que ya están en un mayor riesgo 
de fallo renal. Le exigimos al Departamento de Salud del Estado 
de Nueva York que revierta esta regulación y proteja el cuidado 
de los pacientes.

We were thrilled to celebrate the grand opening of a new Planet Fitness location on Jerome 
in our district. Access to affordable fitness and wellness options is an important part of 
building a healthier Bronx, and this opening is a great addition to our community. 

Nos entusiasmó celebrar la gran apertura del nuevo local de Planet Fitness en Jerome en nuestro distrito. El acceso a opciones asequibles 
para hacer ejercicios y de bienestar es una parte importante de construir un Bronx más saludable, y esta apertura es una gran adición 
a nuestra comunidad. 

HOSTING THE NATIONAL HISPANIC  
CAUCUS OF STATE LEGISLATORS

AUSPICIANDO EL CAUCUS HISPANO 
NACIONAL DE LEGISLADORES ESTATALES

I had the honor of hosting 
members of the National 
Hispanic Caucus of State 
Legislators here in New York 
City, bringing together leaders 
from across the country who 
are working every day to push 
back against attacks on our 
communities. I was proud to 
be joined by my colleagues in government, including Jessica González-

Rojas, Gabriela Romero, and Gustavo 
Rivera. I was especially proud to 
introduce Governor Kathy Hochul, 
Assembly Speaker Carl Heastie, and 
Congressman Adriano Espaillat, whose 
leadership continues to make a real 
difference. Hearing directly from 
legislators across the country reinforced 
both the challenges we face and the 
strength of our collective voice.

Tuve el honor de recibir a los miembros del Caucus Hispano Nacional 
de Legisladores Estatales aquí en la ciudad de Nueva York, reuniendo 
a líderes de todo el país que trabajan todos los días para luchar 
contra los ataques en nuestras comunidades. Me enorgulleció que 
me acompañaran mis colegas en el gobierno, incluyendo a Jessica 
González-Rojas, Gabriela Romero y Gustavo Rivera. Me enorgulleció 
en especial presentar a la gobernadora Kathy Hochul, al Portavoz de la 
Asamblea Carl Heastie y al congresista Adriano Espaillat, cuyo liderazgo 
continúa marcando una verdadera diferencia. Escuchar directamente de 
legisladores de todo el país reforzó tanto los desafíos que enfrentamos 
como la fortaleza de nuestra voz colectiva.

I announced a 
$100,000 invest-
ment to BronxWorks 
to support their vital 
senior center pro-
grams! BronxWorks 
has been a lifeline for 
so many Bronx fami-
lies, providing essen-
tial services that help 
our neighbors thrive. 
This funding will go 
directly toward supporting the seniors in our commu-
nity who deserve nothing less than our full investment. 
Investing in organizations like BronxWorks is how we 
build a stronger, more equitable Bronx for everyone.

¡Anuncié una inversión de $100,000 hacia BronxWorks para 
apoyar sus programas vitales en centros para adultos de edad 
avanzada! BronxWorks ha sido una línea de vida para tantas 
familias en el Bronx, proveyendo servicios esenciales que 
ayudan a que nuestros vecinos prosperen. Este financiamiento 
irá directamente para apoyar a los adultos de edad avanzada 
en nuestra comunidad que no merecen nada menos que 
nuestra inversión completa. Invertir en organizaciones como 
BronxWorks es como construimos un Bronx más fuerte y 
equitativo para todos.
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Durante esta Sesión, he estado luchando 
por legislación que refleje las necesidades 
y los valores de nuestra comunidad. A 
continuación, encontrará solo algunos 

de los proyectos de ley clave que me enorgullece apoyar:

Ley de Protección al Inquilino durante Condiciones de 
Tiempo Extremas (A9033) Este proyecto de ley crearía una 
moratoria de desalojos a nivel estatal durante y 72 horas después 
de eventos de condiciones de tiempo extremas, protegiendo a los 
inquilinos contra el desplazamiento durante condiciones peligrosas.

Eliminar los Recargos para los Clientes de Servicios Públicos 
Residenciales (A7963) Este proyecto de ley prohibiría que 
las compañías de servicios públicos cobren recargos en las 
facturas de servicios públicos residenciales, protegiendo a los 
neoyorquinos de bajos ingresos contra cargas económicas 
adicionales cuando se atrasen los pagos.

Acomodaciones de Vivienda Pública por Violencia 
Doméstica (A10111) Este proyecto de ley establece 
protecciones más firmes para la estabilidad de la vivienda y 
mecanismos para las transferencias de emergencia para los 
inquilinos que enfrentan violencia doméstica, violencia sexual, 
acoso o amenazas similares.

LEGISLATIVE UPDATE   | ACTUALIZACIÓN LEGISLATIVA

This session, I have been fighting for legislation that 
reflects the needs and values of our community. Here 
are just a few of the key bills I am proud to support:

Extreme Weather Tenant Protection Act (A9033) 
This bill would create a statewide eviction 
moratorium during extreme weather events and 
for 72 hours afterward, protecting tenants from 
being displaced during dangerous conditions.

Eliminates Late Fees for Residential Utility 
Customers (A7963) This bill would prohibit utilities 
from charging late fees on residential utility bills, 
protecting low-income New Yorkers from additional 
financial burdens when payments are delayed.

Domestic Violence Public Housing Accommodations 
(A10111) This bill establishes stronger housing 
stability protections and emergency transfer 
mechanisms for tenants facing domestic violence, 
sexual violence, stalking, or similar threats.
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PRESS CONFERENCE WITH DONATE LIFE ON ORGAN DONATION BILL  
CONFERENCIA DE PRENSA CON DONE VIDA SOBRE EL PROYECTO DE LEY PARA LA DONACIÓN DE ÓRGANOS  

I was honored to stand alongside Donate Life 
at a press conference in support of my organ 
donation bill (A10299). Every day, New 
Yorkers are waiting for life-saving transplants, 
and this legislation is a step toward expanding 
the donor registry and saving more lives right 
here in our communities. 

Fue un honor estar junto a Done Vida en una 
conferencia de prensa para apoyar mi proyecto 
de ley para la donación de órganos (A10299). 
Todos los días, los neoyorquinos esperan 
trasplantes que salvan vidas, y esta legislación 
es un paso adelante hacia la ampliación del 
registro de donantes y salvar más vidas aquí 
mismo en nuestras comunidades. 


